
Treće poglavlje: Proces i postupci provjere transakcija
Ovaj predložak prikazuje okvir za 3. poglavlje: Proces i postupci provjere transakcija 

3.1 
Svrha i značaj
[unijeti naziv poduzeća] provodi provjeru transakcija da bi procijenilo i utvrdilo ako potencijalni izvoz/prijenos robe ili obavljanje poslovne djelatnosti ili usluge može biti podložan nacionalnim ili stranim strateškim kontrolama trgovine i/ili ako bi predstavljao neprihvatljiv rizik od preusmjeravanja prema neovlaštenim krajnjim namjenama, krajnjim korisnicima ili odredištima. 
[unijeti naziv poduzeća] smatra da je pravilna provjera transakcija možda i najvažnija stavka unutar našeg PUU-a. Proces provjere transakcije započinje s primitkom zahtjeva za ponudom i nastavlja se otpremom ili prijenosom robe iz [unijeti naziv države u kojoj djelujete].
U [unijeti naziv poduzeća] provjera transakcija provodi se [ručno ili uz pomoć automatiziranih alata za provjeru – unijeti naziv nekog automatiziranog alata za provjeru (npr. RPST - Restricted Party Screening Tool - Alat za provjeru subjekata s ograničenjima)], u nastojanju da se smanji rizik od neusklađenosti i preusmjeravanja bez ometanja naših svakodnevnih poslovnih procesa, postupaka i aktivnosti. Proces provjere transakcija [unijeti naziv poduzeća] uključuje sljedećih pet (5) podprocesa: 
A.) Razvrstavanje i provjera robe; 
B.) Provjera stranaka; 
C.) Provjera odredišta 
D.) Provjera krajnje namjene; i 
E.) Provjera rizika od preusmjeravanja.

A.
KLASIFIKACIJA I PROVJERA ROBE;
3.1
Svrha i značaj 
Proizvodi [unijeti naziv poduzeća] (uključujući materijale, softver, hardver, opremu za proizvodnju i testiranje te tehnologiju) moraju proći provjeru prema našem nacionalnom kontrolnom popisu, [unijeti naziv nacionalnog kontrolnog popisa ili napomenu koja upućuje na uredbu/odluku/odredbu koja sadrži aktualnu verziju nacionalnog kontrolnog popisa] da bi se utvrdio odgovarajući klasifikacijski broj robe (CCN). Ovaj proces dodjele ispravnog klasifikacijskog broja robe poznat je kao klasifikacija robe (za potrebe strateške kontrole trgovine).
Kako biste klasificirati određeni proizvod, morate usporediti tehničke specifikacije tog proizvoda s tehničkim parametrima predmeta koji se nalaze na nacionalnom kontrolnom popisu. Ispravan klasifikacijski broj robe je ključan kako bi se utvrdilo treba li [unijeti naziv poduzeća] zatražiti dozvolu od [unijeti naziv države] državnih tijela za prijenos određenog proizvoda ili tehnologije. [unijeti dodatne informacije]
3.2
Postupci klasifikacije robe 
Postojeći proizvodi [unijeti ime vašeg poduzeća] 
U sklopu naših nastojanja da izradimo program unutarnje usklađenosti (PUU) [unijeti naziv poduzeća] je poduzelo potrebne mjere na razini cijelog poduzeća kako bi razvrstalo sve naše postojeće proizvode i tehnologije (za potrebe strateške kontrole trgovine). [skupina/grupa inženjera koju predvodi glavni inženjer] pregledat će sve trenutačno dostupne proizvode za izvoz te će ujedno i utvrditi njihove tehničke specifikacije. [grupa/skupina inženjera] može po potrebi zatražiti savjet od unutarnjih tehničara ili vanjskih dobavljača kako bi bili sigurni da se tehničke specifikacije proizvoda mogu usporediti s onima na nacionalnom kontrolnom popisu.
 
Ako je u pitanju roba ili tehnologija koju proizvodi drugo poduzeće, može se stupiti u kontakt s tim poduzećem da bi se utvrdilo je li predmet već klasificiran za potrebe strateške kontrole trgovine ili, možda, za potvrdu tehničkih specifikacija i mogućnosti tog predmeta. Kada je moguće, osoblje [unijeti naziv poduzeća] zaduženo za klasifikaciju proizvoda i tehnologije odgovorno je za pribavljanje tehničkih specifikacija od dobavljača i projektnog inženjera. Napomena: Alat za pretraživanje kontrolnog popisa (CLST) treba koristiti za potvrdu bilo koje klasifikacije koju pruža vanjski izvor.
Nakon što se dobiju sve potrebne tehničke specifikacije i informacije o proizvodu, zaposlenici [unijeti naziv poduzeća] bi trebali upotrijebiti [alat za pretraživanje kontrolnog popisa (CLST)] da bi usporediti specifikacije predmeta [unijeti naziv poduzeća] s onim predmetima koji se nalaze u najnovijem izdanju nacionalnog kontrolnog popisa. Nakon provedbe temeljite obrade i usporedbe sa stavkama na kontrolnom popisu, [glavni službenik za usklađenost i/ili glavni inženjer] dodijeliti će proizvodu odgovarajući klasifikacijski broj / izvozni kontrolni broj (CCN/ECN) i zabilježiti će ga u Bazu podataka klasifikacije zaliha proizvoda [unijeti naziv poduzeća] (pogledati pod 3.4 u nastavku). 
Novi proizvodi [unijeti naziv poduzeća]
[unijeti naziv poduzeća] prepoznaje važnost rane klasifikacije svojih proizvoda tijekom trajanja procesa izrade i razvoja. [glavni službenik za usklađenost, u suradnji s glavnim inženjerom] radit će s tehničarima iz odjela za [istraživanje i razvoj, unijeti druge bitne odjele ili poslovne jedinice koje se bave projektiranjem ili razvijanjem nove robe ili tehnologije unutar vašeg poduzeća] da bi klasificirali novu robu ili nove tehnologije koje bi mogle podlijegati strateškoj kontroli trgovine, što je ranije moguće u životnom ciklusu proizvoda/tehnologije i/ili lancu opskrbe. 
Glavni službenik za usklađenost će novorazvijene proizvode koji su podložni strateškim kontrolama trgovine uvrstiti u Bazu podataka klasifikacije zaliha proizvoda (vidjeti odjeljak 3.4 u nastavku), prije njihovog uvođenja na tržište. 
Posebna razmatranja koja se odnose na robu ili tehnologiju stranog podrijetla
U slučajevima kada robu ili tehnologiju koju treba klasificirati proizvodi drugo poduzeće, [grupa/skupina inženjera predvođena glavnim inženjerom] odgovorna je za utvrđivanje jesu li predmet ili njegov sadržaj stranog podrijetla. Ako je predmet stranog podrijetla, [glavni inženjer, zajedno s glavnim službenikom za usklađenost], mora odrediti ako je taj sadržaj podložan zakonskom nadzoru i zahtjevima za izdavanje dozvole za ponovni izvoz u zemlji podrijetla. Robu i tehnologiju stranog podrijetla za koje se smatra da su „kontrolirani“ treba unijeti u Bazu podataka klasifikacije zaliha proizvoda (vidjeti odjeljak 3.4 u nastavku) na isti način kao i druge predmete, uz napomenu/primjedbu koja označava da je predmet stranog podrijetla i/ili da je podložan zahtjevima za izdavanje dozvole za ponovni izvoz u zemlji podrijetla. Napomena Imajte na umu da kontrolirani proizvodi i tehnologije američkog podrijetla podliježu kontrolama za ponovni izvoz, u svim slučajevima kada udio američkog kontroliranog sadržaja premašuje određeni postotak ukupne vrijednosti robe. (tzv. američko pravilo o de minimis sadržaju)]
3.3
Postupci vezani za angažiranje vanjske podrške u procesu klasifikacije robe
Kada postoji dvojba u vezi s klasifikacijom nekog proizvoda ili tehnologije ili ako [unijeti naziv poduzeća] nije u stanju izraditi konačnu klasifikaciju predmeta, glavni službenik za usklađenost zatražiti će utvrđivanje klasifikacije ili [službene/neslužbene; pisane ili usmene] savjete od nadležnog domaćeg ili stranog državnog tijela za izdavanje dozvole. U [unijeti naziv države u kojoj djeluje vaše poduzeće], zaposlenici bi se trebali obratiti: [unijeti ime kontaktne točke nacionalnog tijela za izdavanje dozvola u vašoj zemlji rada] kada imaju određene dvojbe u vezi s klasifikacijom nekog predmeta. Napomena: Sva komunikacija s državnim tijelima trebala bi se provoditi u skladu s odredbama navedenima u 8. poglavlju ovog priručnika. [unijeti dodatne informacije o tijelima za izdavanje dozvola u drugim državama s kojima vaše poduzeće surađuje ili bi moglo surađivati].
U nekim će slučajevima [unijeti naziv poduzeća] morati zaposliti vanjske stručnjake ili savjetnike za usklađenost u trgovini kako bi pomogli u klasifikaciji robe. Glavni službenik za usklađenost odrediti će kada je [unijeti naziv poduzeća] potrebna pomoć kod klasifikacije robe i koji je najprikladniji način djelovanja u rješavanju problema. 
Napomena: Alat za pretraživanje kontrolnog popisa (CLST) trebao bi se koristiti za potvrđivanje bilo koje klasifikacije koju pruža vanjski stručnjak ili savjetnik.
3.4
Postupci za razvijanje i održavanje baze podataka klasifikacije zaliha proizvoda 

Element za provjeru klasifikacije proizvoda (uključujući tehnologiju) temeljni je sastavni dio PUU-a [unijeti naziv poduzeća]. Baza podataka za klasifikaciju zaliha proizvoda i Tablica za izdavanje dozvole strateške kontrole trgovine bit će izvori informacija za pohranjivanje procjene klasifikacija robe i za određivanje hoće li međunarodna transakcija zahtijevati dozvolu. U tim dokumentima trebalo bi navesti sve posebne zahtjeve ili uvjete vezane za izdavanje dozvole za određeni proizvod. 

Bazu podataka klasifikacije zaliha proizvoda trebala bi sadržavati sljedeće informacije: 
1) Osobu odgovorna za utvrđivanje klasifikacije 
2) Svaki proizvod, uključujući opis, model i broj dijela 
3) Moguće primjene, navedenu krajnja uporaba predmeta i ako predmet ima dvojnu namjenu ili je povezan sa streljivom
4) Klasifikacijski broj robe ili izvozni kontrolni broj (CCN ili ECN) i datum kada je došlo do klasifikacije. (Odjeljak s alatima za implementaciju unutar Vodiča za PUU sadrži i alat za pretraživanje kontrolnih popisa (CLST).  Pomoću ovog alata odredite klasifikacijski broj robe i tehničke parametre kontrole za sve predmete na [popisu EU-a].)
5) Razlog dodijeljene klasifikacije -  na temelju upućivanja na odgovarajući unos na nacionalnom kontrolnom popisu (uključujući izvor i izdanje popisa). (Odjeljak s alatima za implementaciju unutar Vodiča za PUU sadrži i alat za pretraživanje kontrolnih popisa (CLST). Alat za pretraživanje kontrolnih popisa može se koristiti za popunjavanje polja „dodatni podaci kontrolnog popisa“ i za utvrđivanje tehničkih specifikacija povezanih s određenim klasifikacijskim brojevima robe koji se nalaze na [popisu EU-a].) Napomena: Molimo pobrinite se da koristite najnovije izdanje kontrolnog popisa koje je dostupno.
6) Komentari koji podupiru klasifikaciju uključujući: sva posebna ograničenja ili zahtjeve za izdavanje dozvole koje proizlaze iz unosa nacionalnog kontrolnog popisa. To može uključivati ograničenja kod izdavanja dozvole za određene zemlje ili upućivanja na druge dijelove zakona/propisa vaše zemlje. [unijeti dodatne informacije]

[Napomena: Za zemlje koje su usvojile kontrolni popis Europske unije, proces klasifikacije rezultira dodjelom petoznamenkastog alfanumeričkog koda (ili klasifikacijskog broja robe/izvoznog kontrolnog broja (CCN/ECN) (npr. 3A001 za kontroliranu elektroničku opremu s dvojnom namjenom ili ML011 za vojnu elektroničku opremu.) Za zemlje koje nisu usvojile kontrolni popis Europske unije i koje mogu imati više kontrolnih popisa, posavjetujte se s pravosudnim tijelima vaše države za stratešku kontrolu trgovine i provjerite nacionalni kontrolni popis vaše države da bi dobili odgovarajuće klasifikacijske brojeve robe za proizvode vašeg poduzeća.]
Nakon što dobijete ispravnu klasifikaciju za proizvod [unijeti naziv poduzeća], ime zemlje odredišta i imena stranaka koje sudjeluju u transakciji, morate odrediti treba li proizvod dozvolu ili ne. Stoga, [unijeti naziv poduzeća] smatra da je važno razviti i održavati tablicu za izdavanje dozvole strateške kontrole trgovine.
Pojedinci koji provode provjeru klasifikacije također bi trebali popuniti tablicu za izdavanje dozvole strateške kontrole trgovine u nastojanju da utvrde je li za izvršenje transakcije potrebna dozvola. Tablica za izdavanje dozvole strateške kontrole trgovine zahtijeva od osobe koja provodi provjeru da da pruži sljedeće informacije: opis predmeta i tehničke specifikacije predmeta; klasifikacijski broj robe; rutu otpreme, zemlje posrednice i krajnje odredište; krajnju uporabu predmeta; radi li se o predmetu s dvojnom namjenom ili koji je povezan sa streljivom; postojanje bilo kakvih sumnji ili rizika vezanih uz krajnjeg korisnika, odredište ili preusmjeravanje; te označiti ako je potrebna dozvola. Postoji i polje za pisanje primjedbi koje bi trebalo obuhvaćati sažetak posebnih zahtjeva za izdavanje dozvole ili uvjete za određeni proizvod i/ili transakciju.
Nakon što se tablica za određivanje postojanja potrebe za izdavanjem dozvole u sklopu strateške kontrole trgovine u cijelosti ispuni, obrazac bi trebao biti proslijeđen glavnom službeniku za usklađenost na provjeru i obradu. Glavni službenik za usklađenost će se tada posavjetovati s višim rukovoditeljima [ili nekih drugih službenika] te će od njih zatražiti završno odobrenje prije nego što unese dobivene informacije u [unijeti ime baze podataka ili intranet sustava poduzeća].
3.5
Vođenje evidencije klasifikacijskih provjera
Sve evidencije vezane uz provjere klasifikacije moraju se čuvati za buduću upotrebu u skladu s postupcima vođenja evidencije koji su navedeni u 7. poglavlju ovog priručnika. Sve evidencije trebala bi čuvati osoba koja provodi provjeru. 
Osim toga, glavni službenik za usklađenost će održavati bazu podataka klasifikacije zaliha proizvoda i obavljati će sljedeće zadatke: 
· Dodavati nove proizvode i odgovarajuću klasifikaciju u bazu podataka kada novi proizvodi budu predstavljeni na tržištu. 
· Ukloniti iz baze podataka proizvode koje [unijeti naziv poduzeća] prestaje proizvoditi. 
· Ispravljati klasifikaciju proizvoda kada promjene na nacionalnom kontrolnom popisu budu objavljene. 
· Povezivati tablice za izdavanje dozvole strateške kontrole trgovine povezane s prethodnim transakcijama koje uključuju kontrolirane proizvode s bazom podataka klasifikacije zaliha proizvoda.
3.6
Održavanje klasifikacija u skladu s najnovijom verzijom nacionalnog kontrolnog popisa
Ključno je da se svi proizvodi klasificiraju na način da se usporede s najnovijom verzijom nacionalnog/ih kontrolnog/ih popisa/ima. [glavni službenik za usklađenost (CCO) ili službenik za kontrolu tehnologije (TCO), u suradnji s radnom grupom inženjera], će [najmanje] svaki mjesec provjeravati nacionalne kontrolne popise, kako bi utvrdili jesu li nastale promjene koje bi mogle utjecati na klasifikacije brojeve robe za naše proizvode. Ako i kada dođe do promjena, svi klasifikacijski alati [(uključujući i alat za pretraživanje kontrolnih popisa - CLST)] bit će ažurirani bez odgode. Nakon što se ažuriraju, [glavni službenik za usklađenost (CCO) ili službenik za kontrolu tehnologije (TCO)] će obavijestiti osoblje o nastalim promjenama [istog dana putem e-pošte a popis će biti dostupan na našoj intranet stranici]. Napomena: Nacionalni kontrolni popis može se tiskati i staviti na raspolaganje odgovarajućem osoblju. [unijeti dodatne informacije]
U sklopu godišnjeg audita PUU-a, [unijeti naziv poduzeća] procijenit će postupak provjere klasifikacije predmeta da bi se osigurala njegova najveća moguća učinkovitost.

3.7
Posebna razmatranja u vezi s tehnologijom
[Napomena: Ovaj odjeljak trebao bi biti uključen u vaš Priručnik za PUU ako vaše poduzeće izvozi/prenosi kontroliranu tehnologiju ili ako djeluje na nacionalnoj razini koja vrši kontrole nad tzv. "prikrivenim" izvozom. Ovaj odjeljak trebalo bi prilagoditi smjernicama za prijenos tehnologije koje je uvelo vaše poduzeće i trebao bi biti u potpunosti usklađen s kontrolama za prijenos tehnologije koje su prisutne na području u kojem vaše poduzeće posluje. Ovaj odjeljak može se izbrisati ako se vaše poduzeće ne bavi međunarodnim prijenosom kontrolirane tehnologije i/ili ako kontrole nad tzv. „prikrivenim“ izvozom nisu prisutne u zemlji u kojoj vaše poduzeće posluje.]
Svi materijalni, hardverski i softverski proizvodi u bazi podataka klasifikacije zaliha proizvoda, povezanu su s razvojnom, proizvodnom i uporabnom tehnologijom. Osim toga, [unijeti naziv poduzeća] može prodavati određenu vrstu tehnologije koja je povezana s kontroliranim ili nekontroliranim predmetima. Važno je uključiti u Bazu podataka klasifikacije zaliha proizvoda bilo koju tehnologiju koja je namijenjena za prodaju na međunarodnom tržištu. Za razvojnu, proizvodnu ili uporabnu tehnologiju koja inače nije namijenjena prodaji na međunarodnom tržištu, preporuča se, ali nije neophodno, da se ti tehnološki predmeti unesu u bazu podataka klasifikacije proizvoda. Na primjer, ako [unijeti naziv poduzeća] nema namjeru prodavati proizvodnu tehnologiju za bilo koji predmet stranim krajnjim korisnicima, nema potrebe da se taj predmet uvrsti u klasifikacijsku bazu podataka. Međutim, glavni službenik za usklađenost mora podsjetiti zaposlenike da postoje potencijalni zahtjevi za izdavanje dozvole ako strani klijenti žele razgovarati o nabavi određenih razvojnih, proizvodnih i uporabnih tehnologija. Ukratko, tehnologije koje se stavljaju na tržište i koje bi mogle biti prenesene stranim krajnjim korisnicima trebale bi biti uključene u bazu podataka klasifikacije zaliha proizvoda. [Napomena: Ako vaše poduzeće provodi značajan broj prijenosa kontrolirane tehnologije, moglo bi biti korisno proučiti odjeljak Vodiča za PUU pod nazivom „Dodatni elementi za razmatranje unutar PUU-a“ kao i najbolje prakse navedene u odjeljku „Prijenos tehnologije i zaštita upravljanja“.]
Glavni službenik za usklađenost izradit će smjernice za sve zaposlenike (u upravi, u odjelu za inženjerstvo, prodaju, marketing itd.) u vezi s prijenosima tehnologije, uključujući:
· mehanizme ili razne mogućnosti prijenosa (e-pošta, sastanci, telefonski pozivi itd.)
· definicije, obrasce i sredstva za prijenos tehnologije (prijenosi materijalne i nematerijalne tehnologije)
· specifična ograničenja za poduzeća koja se odnose na javno otkrivanje povjerljivih/vlasničkih/osjetljivih informacija ili povjerljive/vlasničke/osjetljive tehnologije 
· mjere za zaštitu podataka namijenjene sprječavanju neovlaštenog pristupa kontroliranoj tehnologiji (računalstvo u oblaku, dijeljenje datoteka, međunarodna putovanja, itd.)
· fizičke mjere sigurnosti koje onemogućavaju pristup kontroliranim podacima neovlaštenim posjetiteljima i zaposlenicima (kao npr. skladište, područja s ograničenim pristupom, sustav za identifikaciju posjetitelja iskaznica i značke, provjera novih zaposlenika, itd.)
· sigurnost računala (kao npr. lozinke, šifriranje, antivirusni programi, itd.)
Svi zaposlenici bit će redovito obaviješteni o smjernicama za prijenos tehnologije i njihovoj odgovornosti da ih poštuju. Za bilo kakvu situaciju prijenosa tehnologije koja nije opisana u ovom poglavlju, smjernice će uputiti zaposlenike da se obrate glavnom službeniku za usklađenost za savjet i podršku. 
[Napomena: Smjernice za prijenos tehnologije mogu se izraditi uvidom u odjeljak PUU-a pod nazivom „Dodatni elementi za razmatranje unutar PUU-a“ – „Prijenos tehnologije i zaštita upravljanja“ i odjeljak „Najbolje prakse u tehnologiji“.]
B.
PROVJERA STRANAKA
3.1 
Svrha i značaj
Provjera svih stranaka uključenih u potencijalnu poslovnu transakciju ili aktivnost, pogotovo krajnjih korisnika predmeta koji se prenosi, ključan je element provjere transakcija (čak i ako predmet koji je uključen u transakciju nije „kontroliran“). U skladu s time, [unijeti naziv poduzeća] u potpunosti je posvećeno tome da ne sudjeluje u transakciji koja uključuje stranku koja se nalazi na bilo kojem od dostupnih popisa subjekata s ograničenjima ili zabranama (kao npr. konsolidirani popis SAD-a, Japanski popis stranih krajnjih korisnika i Konsolidirani popis sankcija Europske unije [unijeti dodatne informacije]). Ti popisi prepoznaju pojedince i subjekte koji su prekršili strateške kontrole trgovine ili koji su označeni kao sudionici u aktivnostima koje uključuju oružje ili širenje oružja za masovno uništenje, terorističke radnje ili druge nezakonite aktivnosti. Trgovina s navedenim strankama najčešće je ograničena (zbog toga što zahtijeva prethodno odobrenje državnih tijela) ili je u potpunosti zabranjena.
U ovom poglavlju Priručnika za PUU uspostavljaju se formalni postupci za provjeru svih transakcija i klijenata prema popisu subjekata s ograničenjima. [unijeti dodatne informacije]
3.2
Odaberite tehniku provjere stranaka s ograničenjima
[U ovom odjeljku moći ćete pročitati o dvjema različitim metodama provjere. Vaše će poduzeće morati odlučiti koja će metoda provjere najbolje odgovarati potrebama vašeg poslovanja. Možete odlučiti izbrisati informacije u ovom odjeljku i odjeljku 3.4 (u nastavku) koje se tiču metode provjere koju vaše poduzeće neće koristiti. Ako odlučite izbrisati neke informacije, također je potrebno urediti ovaj odjeljak i odjeljak 3.4 da biste uklonili sve informacije koje se odnose na metodu provjere koju vaše poduzeće ne koristi.]
[Ovo poglavlje Priručnika za PUU napisano je s pretpostavkom da određena vlada već ima utvrđeni popis stranaka koje su prekršile zakone ili propise o strateškoj kontroli trgovine neke države (ili vlade koje su usvojile neki drugi popis kao što je konsolidirani popis SAD-a). Domaće stranke na popisu izgubile su pravo izvoza i određeno vrijeme nemaju pravo sudjelovanja u izvoznim transakcijama. Strane stranke na popisu ne mogu primati izvezenu robu ili sudjelovati u transakcijama kao brokeri ili špediteri. Ovakva vrsta popisa poboljšava izvršne funkcije vaše zemlje dajući izvoznicima sažet popis koji mogu redovito provjeravati. Ova vrsta popisa također može biti odvraćajući čimbenik za poduzeća koja razmišljaju o sudjelovanju u dvojbenim ili sumnjivim transakcijama.]
Postoje dvije osnovne tehnike za provođenje provjere stranke s ograničenjima: 
· Metoda temeljena na klijentu: Da biste koristili metodu koja se temelji na klijentu, [unijeti naziv poduzeća] mora održavati „pročišćenu“ bazu podataka svih naših klijenata koji su prošli provjeru sukladno najnovijem popisu/ima subjekata koji podliježu ograničenjima. Ako transakcija koja je u tijeku uključuje stranku koja se ne nalazi u našoj „pročišćenoj“ bazi podataka, postoji mogućnost odbijanja narudžbe sve dok se novi klijent ne provjeri i dok se ne potvrdi da se isti ne nalazi na najnovijem popisu stranaka s ograničenjima. [Poduzeća koja primaju narudžbe od poprilično stabilne i dosljedne baze klijenata mogli bi odabrati ovu metodu provjere.] [unijeti dodatne informacije]
· Metoda temeljena na transakciji: Da biste koristili metodu koja se temelji na transakciji, za svaku primljenu narudžbu [unijeti naziv poduzeća] mora provjeriti nalaze li se imena poduzeća i nalogodavca naručitelja kao i ime krajnjeg korisnika, ako je dostupan, na najnovijem/im popisu/ima stranaka s ograničenjima. [Poduzeća koja primaju naloge za izvoz od velikog broja novih klijenata, čime se otežava održavanje „pročišćene“ baze podataka, može se odlučiti za metodu provjere koja se temelji na transakciji.] [unijeti dodatne informacije]
[unijeti naziv poduzeća] koristit će metodu provjere koja se temelji na [klijentu ili transakciji] za procjenu dobre vjere svih stranaka koje sudjeluju u transakciji.
3.3
Postupci za provođenje provjere stranaka 
[Neovisno o metodi provjere koju koristi, vaše poduzeće mora uspostaviti jasne postupke za upravljanje subjektima koji podliježu ograničenjima].
[unijeti naziv poduzeća] provest će provjeru strana s ograničenjima prilikom uspostavljanja početnog kontakta, prilikom predaje zahtjeva za ponudom ili prijedloga ili prilikom traženja potencijalnih klijenata, poslovnih partnera ili drugih vanjskih suradnika. U ovom trenutku zaposlenici [unijeti naziv poduzeća] bi trebali ustanoviti i zabilježiti imena svih pojedinaca ili subjekata koji bi mogli biti uključeni u transakciju te zatim provjeriti ako se te osobe / poduzeća nalaze na nekom od sljedećih popisa stranaka / subjekata s ograničenjem:
· [unijeti ime popisa stranaka s ograničenjima za provjeru i / ili alata za provjeru subjekata s ograničenjima (RPST)]. 
Osoblje iz odjela prodaje [i ostali koji surađuju s klijentom ili vanjski suradnici iz marketinga i nabave] odgovorno je za provjeru svih stranaka unutar predložene transakcije ili aktivnosti u odnosu na najnoviju/e verziju/e popisa stranaka s ograničenjima (kako je prethodno utvrđeno). Napomena: [unijeti naziv poduzeća] zahtijeva da se provjera stranaka s ograničenjima ponovi prije negoli osoblje iz [odjela za otpremu/logistiku] krene s otpremom, prijenosom ili nabavom [vidjeti 4. poglavlje Priručnika za PUU, „Kontrola pošiljke“].
Preporučeni postupci za provjere koje se temelje na klijentu su sljedeći:
[vaše poduzeće može nadopuniti ovaj odlomak. Slobodno dodajte još drugih koraka u postupak] 
1) Izradite popis ili bazu podataka svih poduzeća i pojedinaca s kojima vaše poduzeće poslovno surađuje. [Taj popis ili baza podataka sadržat će Profile klijenata i Ankete o kupnji klijenata]
2) Usporedite svoju bazu klijenata s najnovijim popisom stranaka s ograničenjima [ili uporabite alat za provjeru subjekata s ograničenjima - RPST]. Posebno obratite pažnju na ime poduzeća i nalogodavca svakog pojedinog klijenta.
3) Ako otkrijete da se jedan od vaših klijenata nalazi na jednom od popisa subjekata s ograničenjima, morate odmah poduzeti korektivne mjere i obavijestiti [ovlaštenog službenika za usklađenost]. Molimo pogledajte 8. poglavlje ovog priručnika za ispravne postupke izvještavanja.
4) [unijeti preporučene postupke]
5) [unijeti preporučene postupke]
6) [unijeti preporučene postupke]
Novi klijenti [unijeti naziv poduzeća]
Prilikom prvog kontakta trebalo bi provjeriti nalaze li se novi klijenti na popisu stranaka s ograničenjima [i/ili uporabiti alat za provjeru subjekata s ograničenjima (RPST)], ili / i na internom popisu potencijalnih visokorizičnih klijenata [unijeti naziv poduzeća]. Za svakog novog klijenta [odjel prodaje, ili drugi] izraditi će profil klijenta koji sadrži osnovne podatke o klijentu, uključujući imena (koristeći sve pravopisne mogućnosti i kratice) i adrese. 
Postojeći klijenti [unijeti naziv poduzeća]
Redovito bi trebalo provjeravati nalaze li se postojeći klijenti na popisima stranaka s ograničenjima [i/ili koristite alat za provjeru subjekata s ograničenjima (RPST)] kako bi se zajamčilo da je njihovo poslovanje zakonito i da nisu povezani ili da se ne sumnja da su povezani sa proliferacijom, terorističkim ili drugim nezakonitim aktivnostima. Postojeće i već provjereni klijente i poslovne partnere trebalo bi ponovno provjeriti barem jednom godišnje, kao i prije bilo kojeg prijenosa ili nabave.
Preporučeni postupci za provjere temeljene na transakciji su sljedeći:
[Možda biste htjeli nadopuniti ovaj odlomak. Slobodno dodajte još drugih koraka u postupak]
1) Prije podnošenja ponude, primanja narudžbe (uključujući narudžbe za proizvode, usluge i osposobljavanje) ili rukovanja upitima o nabavi, provjerite nalaze li se imena poduzeća i nalogodavca naručitelja kao i ime krajnjeg korisnika (ako se razlikuje od naručitelja) na najnovijem popisu subjekata s ograničenjima [i/ili uporabite alat za provjeru subjekata s ograničenjima (RPST)]. 
· Prije podnošenja ponude ili potpisivanja ugovora, [voditelj odnosa s klijentima ili voditelj prodaje] provjerit će popis klijenata ili bazu podataka. 
· Prije usluživanja klijenta ili provođenja osposobljavanja klijenta, [odjeli zaduženi za obuku, prodaju i usluge] će također provjeriti popis klijenata ili bazu podataka.
· U sklopu [njegovih/njezinih] dužnosti, glavni službenik za usklađenost će također provjeriti nalaze li se stranke koje već posjeduju robu ili tehnologiju [unijeti naziv poduzeća] i kojima je potrebno održavanje i obuka na [popisu stranaka s ograničenjima i/ili će koristi alat za provjeru stranaka s ograničenjima (RPST)] prije pokretanja transakcije. [unijeti dodatne informacije]
· Kada osoblje [unijeti naziv poduzeća] sudjeluje na međunarodnoj konferenciji ili seminaru, trebali bi pokušati utvrditi nalaze li se sudionici konferencije ili seminara na popisu stranaka s ograničenjima i surađivati s glavnim službenikom za usklađenost kako bi se utvrdilo postoji li rizik da će on ili ona prenijeti bilo koju kontroliranu tehnologiju ili informacije.
2) Provjerite neizvršene narudžbe, narudžbe u obradi i narudžbe spremne za otpremu kada se objavi novi popis ili novo ažuriranje.
3) Trebalo bi provjeriti izvozne transakcije prije prihvaćanja narudžbe i opet neposredno prije otpreme, posebno kada je vrijeme trajanja obrade narudžbe više od jednog tjedna. 
4) [unijeti preporučene postupke]
5) [unijeti preporučene postupke]
6) [unijeti preporučene postupke]
[Napomena: Odjeljak „Pomoć pri provedbi PUU-a“ Vodiča za PUU sadrži predloške i kontrolne liste koji se mogu koristiti za provjeru i procjenu stranaka koje sudjeluju u transakciji, uključujući: Profil klijenta, Anketa o kupovinama klijenata, Kontrolna lista za procjenu dobre vjere klijenta i Upitnik za provjeru transakcija. Isto tako, „Pododjeljak Međunarodni alati strateške kontrole trgovine – Alati za provjeru krajnjeg korisnika“ sadrži poveznice koje omogućavaju pristup različitim popisima stranaka s ograničenjima koji bi vašem poduzeću mogli biti korisni.]
[unijeti naziv poduzeća] je uspostavilo postupke za otkrivanje stranaka s ograničenjima. U slučaju da dođe do podudaranja između klijenta/prodavača/partnera i stranke s ograničenjem koja se nalazi na najmanje jednom od popisa [i/ili RPST-u], osoba koja provodi provjeru trebala bi zaustaviti transakciju i odmah ju proslijediti glavnom službeniku za usklađenost na daljnje ispitivanje. Glavni službenik za usklađenost provest će dodatnu temeljitu analizu kako bi utvrdio treba li [unijeti naziv poduzeća] tražiti ovlaštenje državnih tijela za nastavak transakcije ili aktivnosti. U slučaju da postoje neka otvorena pitanja o identitetu pojedinca ili subjekta, glavni službenik z usklađenost će odrediti koje bi daljnje mjere trebalo ili treba poduzeti u skladu s odredbama navedenima u 8. poglavlju ovog priručnika. [unijeti dodatne informacije]
3.4
Dobivanje i održavanje najnovijih popisa stranaka s ograničenjima
[Bez obzira na korištenu metodu provjere, sva poduzeća trebaju razviti postupak kako bi spriječila slanje narudžbi klijentima koji se pojavljuju na popisima stranaka s ograničenjima. Dobivanje tih popisa i njihovo ažuriranje kada novi popisi postanu dostupni od presudne je važnosti za uspješnu provedbu provjere stranaka.] 
[unijeti ime vašeg poduzeća] potvrđuje da informacije na popisima o strankama s ograničenjima moraju biti aktualne. [glavni službenik za usklađenost ili službenik za kontrolu tehnologije] bit će odgovoran za praćenje izmjena u primjenjivim međunarodnim i nacionalnim popisima stranaka s ograničenjima, za dobivanje najnovijih izdanja popisa i za njihovo širenje odgovarajućem osoblju. 
[glavni službenik za usklađenost ili službenik za kontrolu tehnologije] pregledavat će popise stranaka s ograničenjima [mjesečno (ili svaka dva tjedna za poduzeća koja upravljaju velikom količinom pošiljki)] i ako dođe do promjena, svi alati za provjeru stranaka s ograničenjima [(uključujući alat za provjeru subjekata s ograničenjima - RPST)] bit će odmah ažurirani da bi odražavali te promjene. Jednom kada su popisi/alati za provjeru subjekata s ograničenjima (RPST) ažurirani, [glavni službenik za usklađenost ili službenik za kontrolu tehnologije] će [istoga dana putem e-pošte ili putem intranet sustava [unijeti ime vašeg poduzeća] obavijestiti odgovorno osoblje. Napomena: Popisi se također mogu ispisati i staviti na raspolaganje svom relevantnom osoblju. [unijeti dodatne informacije]
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U sklopu godišnjeg audita PUU-a, [unijeti naziv poduzeća] procijenit će postupak provjere stranaka kako bi se osigurala njegova najveća moguća učinkovitost.
[Napomena: Mnoga poduzeća koristit će se vlastitim podacima o kupcima i dobavljačima, podacima koje pružaju trgovačke i industrijske udruge te komercijalno dostupnim uslugama poslovnog izvješćivanja u vezi sa službenim, zabranjenim popisima stranaka s ograničenjima.]
3.5
Vođenje evidencije provjera stranaka s ograničenjima
Kao i sa svim postupcima provjere, trebalo bi voditi evidenciju o provjeri stranaka s ograničenjima te istu sačuvati za buduće potrebe i audite i održavati u skladu s postupcima vođenja evidencije navedenima u 7. poglavlju Priručnika za PUU. 

Osoba koja provodi provjeru stranaka trebala bi sačuvati ovu dokumentaciju: 
· [Profil klijenta]
· [Kontrolnu listu provjera transakcija]
· [Kontrolnu listu za procjenu dobre vjere klijenta]
· [Anketa o kupnjama klijenta]
· [unijeti dodatnu dokumentaciju]
U dokumentaciji o provjerama stranaka treba najmanje navesti ime ili inicijale osobe koja vrši provjeru; datuma vršenja provjere i datum najnovijeg popisa stranaka s ograničenjima [ili alata za provjeru subjekata s ograničenjima (RPST)] kojeg se koristilo za izvršenje provjere. 
Dokumentacija se može izraditi po [pojedinačnom nalogu] (u slučaju provjere na osnovi transakcije) ili prema [popisu klijenata] (u slučaju provjere na osnovi klijenta). [unijeti dodatne informacije] 
C.
PROVJERA ODREDIŠTA
3.1
Svrha i značaj 
[unijeti naziv poduzeća] razumije da je provjera zemalja u koje (ili kroz koje) će predmet putovati od neizmjerne važnosti - čak i u slučajevima kada taj predmet nije „kontroliran“. Poslovne transakcije s državom pod embargom ili sankcijama, s nesankcioniranom državom s mogućim programom OMU-a ili značajnom prisutnošću terorizma ili državom koja bi mogla biti provozna ili prekrcajna točka za prethodno navedeno, mogle bi dovesti do izricanja sankcija (uključujući u nekim slučajevima i kaznenih sankcija) protiv [unijeti naziv poduzeća] i/ili njegovih zaposlenika. 
3.2
Postupci za provođenje provjere države/odredišta
[unijeti naziv poduzeća] nastoji provesti provjeru odredišta što je prije moguće u mogućem procesu izvršenja transakcije. U trenutku početnog kontakta ili dobivanja zahtjeva za ponudom, zaposlenici [unijeti naziv poduzeća] trebali bi prepoznati, zabilježiti i prijaviti države koje bi mogle biti uključene u transakciju, a zatim provjeriti nalaze li se te iste države na [unijeti imena popisa sankcija i embarga - kako je utvrđeno u nastavku]. 
[unijeti naziv poduzeća] započinje provjeru odredišta u trenutku prvog kontakta s potencijalnim klijentom ili poslovnim partnerom. Osoblje iz odjela prodaje [i ostalo osoblje koje surađuje s klijentom ili vanjski suradnici iz marketinga i nabave] odgovorno je za provjeru svih država koje su uključene u predloženu transakciju ili aktivnost (uključujući sve točke provoza ili prekrcaja). 
Mora se provjeriti nalaze li se države koje su uključene u transakciju ili aktivnost na nekom od sljedećih popisa: [unijeti imena međunarodnih i nacionalnih vladinih popisa država pod embargom ili sankcijama u nastavku].
· Ujedinjeni narodi: U ovom trenutku postoje sankcije i embargo na oružje Vijeća sigurnosti UN-a za sljedeće zemlje: [unijeti imena svih država pod sankcijama ili embargom UN-a].
· Europska unija: [Europska unija (EU) također ima nekoliko programa sankcija za pojedine države: [unijeti pojedinosti o državama pod sankcijama ili embargom Europske unije]
· Organizacija za europsku sigurnost i suradnju (OESS): [Organizacija za europsku sigurnost i suradnju ima uspostavljeni embargo na oružje za pojedine države: [unijeti detalje o državama pod embargom OESS-a]  
· SAD: [Američka vlada putem Ministarstva financija Sjedinjenih Američkih Država, Ureda za kontrolu strane imovine (OFAC), ima uspostavljene sankcije po državama: [unijeti pojedinosti o državama pod sankcija i embargom SAD-a]
Kada se neka država ne nalazi na niti jednom popisu, [osoba odgovorna za provjeru trebala bi nastaviti sa suradnjom s glavnim službenikom za usklađenost] radi procjene sljedećih čimbenika:
· jačina sustava strateške kontrole trgovine u državi odredišta, 
· blizina i odnosi države s drugim državama gdje postoji opasnost od širenja ili gdje je u tijeku oružani sukob, 
· trgovinski/industrijski/tehnološki profil države, 
· indeks korupcije u zemlji [http://www.transparency.org/research/cpi/overview],
· prisutnost terorističkih organizacija i/ili oružanih skupina u državi i 
· [unijeti druge čimbenike i dodatne informacije] 
[Unijeti naziv poduzeća] je uspostavilo postupke za otkrivanje država pod sankcijama i embargom. Ako potencijalna transakcija ili poslovna djelatnost uključuje državu pod sankcijama ili embargom, osoba koja provodi provjeru trebala bi prekinuti transakciju i bez odgode uputiti predmet glavnom službeniku za usklađenost na daljnju obradu. Glavni službenik za usklađenost provest će dodatnu temeljitu analizu kako bi utvrdio treba li [Unijeti naziv poduzeća] tražiti ovlaštenje državnih tijela za nastavak transakcije ili aktivnosti. Glavni službenik za usklađenost odlučiti će što bi dalje trebalo ili što se dalje mora poduzeti u skladu s odredbama navedenima u 8. poglavlju ovog priručnika. [unijeti dodatne informacije]
3.3
Održavanje i ažuriranje popisa država pod sankcijama / embargom 
[Unijeti naziv poduzeća] prihvaća da informacije o državi pod sankcijama moraju biti aktualne. [glavni službenik za usklađenost ili službenik za kontrolu tehnologije (u suradnji s pravnim odjelom)] odgovoran je za praćenje promjena u primjenjivim međunarodnim i nacionalnim državnim sankcijama. Popise će pregledavati [glavni službenik za usklađenost ili službenik za kontrolu tehnologije] na mjesečnoj osnovi i ako dođe do promjena, svi alati za provjeru odredišta bit će odmah ažurirani kako bi odražavali te promjene. Jednom kada alati budu ažurirani, [glavni službenik za usklađenost ili službenik za kontrolu tehnologije] će [istoga dana putem e-pošte ili putem intranet sustava [unijeti ime vašeg poduzeća] obavijestiti odgovorno osoblje. Napomena: Popisi država pod embargom i sankcijama se također mogu ispisati i staviti na raspolaganje svom relevantnom osoblju. [unijeti dodatne informacije]
U sklopu godišnjeg audita PUU-a, [unijeti naziv poduzeća] procijenit će postupak provjere odredišta da bi se osigurala njegova najveća moguća učinkovitost.
3.4
Vođenje evidencije o provjerama države / odredišta
Sve evidencije vezane uz provjere države / odredišta moraju se čuvati i održavati za buduću upotrebu u skladu s postupcima vođenja evidencije koji su navedeni u 7. poglavlju ovog priručnika. Sve evidencije trebala bi čuvati osoba koja provodi provjeru. 
D.
PROVJERA KRAJNJE UPORABE
3.1
Svrha i značaj 
[unijeti naziv poduzeća] provodi provjeru krajnje uporabe radi usklađenosti sa sveobuhvatnim kontrolama [unijeti ime vaše države] i da bi se osiguralo da se roba koja se ne nalazi na popisu ne preusmjeie u [OMU ili vojne primjene]. U [unijeti ime vaše države], [kada trgovac zna, treba znati ili ga državna tijela obavijeste o tome da predmet ili aktivnost koji su uključeni u transakciju jesu ili bi mogli biti namijenjeni za vojnu ili OMU krajnju uporabu], transakcija se ne može provesti bez odobrenja ili može biti u potpunosti zabranjena, bez obzira na to nalazi li se predmet na nacionalnom kontrolnom popisu. Kao rezultat toga, [unijeti naziv poduzeća] nastojat će provjeravati svaku međunarodnu transakciju i aktivnost za potencijalno kontrolirane krajnje namjene.
[Napomena: Vaše poduzeće trebalo bi odrediti opseg kontrola krajnje uporabe u sklopu države unutar koje poslujete. Sveobuhvatne kontrole nekih država primjenjuju se samo na krajnje uporabe povezane s OMU-om, dok u drugim državama one se jednako primjenjuju na krajnje uporabe povezane s OMU-om i na vojne krajnje uporabe. Osim toga, Europska unija će uskoro uvesti kontrole krajnje uporabe koje će se temeljiti na terorizmu i ljudskim pravima.]
3.2
Postupci provjere krajnje uporabe
Provjera kontroliranih krajnjih uporaba može predstavljati izazov, ali [unijeti naziv poduzeća] razvilo je niz postupaka kako bi se ograničio mogući doprinos naših proizvoda ograničenim ili zabranjenim krajnjim uporabama.
[unijeti naziv poduzeća] započinje provjeru krajnje uporabe u trenutku prvog kontakta s potencijalnim klijentom ili poslovnim partnerom. Osoblje iz odjela prodaje [i ostalo osoblje koje surađuje s klijentom ili vanjski suradnici iz npr. marketinga i nabave] bit će odgovorno za utvrđivanje planirane krajnje uporabe predmeta / usluge/a uključene/ih u predloženu transakciju ili aktivnost. Metode provjere krajnje uporabe mogu uključivati:
· Izravno propitkivanje o planiranoj krajnjoj uporabi predmeta; 
· Zahtjev da stranka ili stranke uključene u transakciju ispuni/e izjavu o krajnjoj uporabi ili izda/izdaju potvrdu o krajnjem korisniku (to je često uvjet za dobivanje dozvole za trgovinu predmetima koji se nalaze na popisu, ali [unijeti naziv poduzeća] može zatražiti od krajnjeg korisnika da ispuni izjavu o krajnjoj uporabi ili poslu, čak i ako to državna tijela ne zahtijevaju, da bi imali na raspolaganju dovoljno informacija o krajnjoj uporabi.
· Korištenje smjernica koje je objavila vlada koje pružaju pokazatelje za kontrolirane krajnje uporabe, i 
· Korištenje tehnika procjene rizika da bi se odredilo je li navedena krajnja uporaba legitimna – u usporedbi s drugim raspoloživim informacijama o predmetu, strankama u transakciji i uključenim državama. 
Kada se prilikom provjere otkrije podudarnost s potencijalnom kontroliranom krajnjom uporabom, transakciju treba odmah obustaviti i uputiti je glavnom službeniku za usklađenost na daljnju analizu i razmatranje. Glavni službenik za usklađenost provest će dodatnu temeljitu analizu kako bi utvrdio je li transakcija ili aktivnost povezana s OMU-om i ili je vojne prirode i ako bi [unijeti naziv poduzeća] trebalo tražiti ovlaštenje vlade za nastavak s transakcijom ili aktivnosti. U slučaju izvanrednih tehničkih pitanja o krajnjoj uporabi predmeta, glavni službenik za usklađenost se može posavjetovati s osobljem iz [odjela za inženjerstvo, istraživanje i razvoj, itd.] i drugim stručnjacima. Glavni službenik za usklađenost odlučit će što bi dalje trebalo ili što se dalje mora poduzeti u skladu s odredbama navedenima u 8. poglavlju ovog priručnika.
[Napomena: Ako se vaše poduzeće bavi razvojem, proizvodnjom ili preprodajom kontrolirane robe i / ili tehnologije, trebali biste proučiti svoju robu i tehnologije da biste prepoznali moguće kontrolirane krajnje namjene za te predmete prije provođenja provjere transakcije.]
3.3
Održavanje i ažuriranje provjera krajnje uporabe
[unijeti naziv poduzeća] prepoznaje važnost ažuriranja postupaka provjere krajnje uporabe. Budući da se popisi kontroliranih krajnjih uporaba ne mijenja tako često kao oni kontroliranih krajnjih korisnika i odredišta, ne treba ih provjeravati i ažurirati tako često, međutim, [glavni službenik za usklađenost i/ili pravni odjel] snosi odgovornost za praćenje opsega/područja primjene „sveobuhvatnih“ odredbi u svim primjenjivim domaćim i stranim propisima. [Glavni službenik za usklađenost, u dogovoru s pravnim odjelom] provest će takve provjere [svaka tri mjeseca], a kada dođe do znatnih promjena, glavni službenik za usklađenost će bez odgode i u skladu s tim promjenama ažurirati alate za provjeru krajnje uporabe. Jednom kada alati budu ažurirani, glavni službenik za usklađenost će [istoga dana putem e-pošte obavijestiti odgovorno osoblje i [unijeti ime vašeg poduzeća] o novonastalim promjenama. . [unijeti dodatne informacije]
U sklopu godišnjeg audita PUU-a, [unijeti naziv poduzeća] procijeniti će postupak provjere krajnje uporabe kako bi se osigurala njegova najveća moguća učinkovitost.
[Napomena: Vaše bi poduzeće trebalo pokušati razviti dobre komunikacijske i informacijske kanale s agencijama za izdavanje dozvola u sklopu strateške kontrole trgovine unutar nadležnosti u kojima djelujete, kako biste ostali u toku s najnovijim trendovima vezanih uz kontrolirane krajnje uporabe i širenje te kako biste poboljšali proces analize krajnje uporabe vašeg poduzeća.]
3.4
Vođenje evidencije o provjerama krajnje uporabe
Sva dokumentacija vezana uz provjere krajnje uporabe mora se čuvati održavati za buduću upotrebu u skladu s postupcima vođenja evidencije koji su navedeni u 7. poglavlju ovog priručnika. Svu dokumentaciju trebala bi čuvati osoba koja provodi provjeru.  
E. 
PROVJERA RIZIKA OD PREUSMJERAVANJA
3.1 
Svrha i značaj 
Provjera rizika od preusmjeravanja osmišljena je kako bi se procijenilo koja je vjerojatnost da će neki predmet ili usluga otići nekoj osobi, u neko mjestu ili da će se koristiti u svrhe koje su drugačije od onih koje je poduzeće navelo ili onih koje je državno tijelo odobrilo tijekom provođenja transakcije. Svrha provjera rizika od preusmjeravanja je sprječavanje da roba ili usluge budu dostavljeni poduzećima, pojedincima ili u države pod sankcijama ili s ograničenjima te kako se ne bi koristili u vojne svrhe ili svrhe povezane s OMU-om. 
Ova komponenta služi za utvrđivanje postupaka pomoću kojih se sve transakcije uspoređuju s popisom pokazatelja znakova upozorenja ili pokazatelja rizika od preusmjeravanja koji skreću pozornost na mogući rizik od preusmjeravanja neke robe u svrhe koje nisu jednake navedenoj krajnjoj uporabi. [unijeti dodatne informacije]
[Napomena: Nekoliko nacionalnih vlada (uključujući vlade Sjedinjenih Američkih Država, Koreje i Rusije), kao i međunarodne organizacije, razvile su i objavile pokazatelje za rizik od preusmjeravanja ili znakove upozorenja koje poduzeća mogu koristiti kao dio njihovog procesa provjere rizika od preusmjeravanja. Odjeljak „Međunarodni alati strateške kontrole trgovine" ovog vodiča sadrži poveznice za pristup alatima, subjektima i tiskanim materijalima koji se mogu koristiti za procjenu širenja ili rizik od preusmjeravanja u vezi s određenom transakcijom. 
Preporuča se da vaše poduzeće razvije svoje vlastite pokazatelje za riziak od preusmjeravanja koristeći svoje stručno znanje o robi/tehnologijama/uslugama kojima se bavi, o svojim klijentima i drugim sudionicima u svom sektoru industrije, uspostavljenim globalnim tržištima i lancima opskrbe za svoje predmete i usluge i standardnim komercijalnim praksama u svom sektoru industrije. U odjeljku „Pomoć pri provedbi PUU-a“ Vodiča za PUU nalazi se upitnik o znakovima upozorenja kojeg također može uporabiti vaše poduzeće.]
3.2

Izrada profila procjene rizika od preusmjeravanja

Glavni službenik za usklađenost izradit će i održavati profil procjene rizika od preusmjeravanja koji sadrži pokazatelje znakova upozorenja koji skreću pozornost na potencijalno upitnu transakciju ili aktivnost. U odjeljku „Pomoć pri provedbi PUU-a“ Vodiča za PUU nalazi se predložak „Kontrolna lista za rizik od preusmjeravanja“ koji se može koristiti za izradu profila za procjenu rizika od preusmjeravanja (koji se također nalazi u nastavku). [unijeti dodatne informacije]
Primjer: Profil provjere rizika od preusmjeravanja
Sljedeća Kontrolna lista provjere rizika od preusmjeravanja daje niz pokazatelja ili „crvenih zastavica“ koje bi trebale upozoriti zaposlenike vašeg poduzeća na potrebu povećane sumnje i provjere. 
OSOBA KOJA PROVODI PROVJERU: _______________________________________

INICIJALI OSOBE: _____________

DATUM PROVJERE: ____________
NAZIV KLIJENTA KOJEG SE PROVJERAVA: ____________________________________________________

ADRESA KLIJENTA: __________________________________________________________

____  NOVI KLIJENT     ____  POSTOJEĆI KLIJENT
Kada su utvrđeni bilo koji pokazatelji „crvenih zastavica“, a naknadne provjere nisu riješile postojeće sumnje na zadovoljavajući način, ne biste smjeli nastaviti s transakcijom u pitanju ili biste trebali poslati pitanja odgovarajućem ovlaštenom službeniku za usklađenost unutar vaše organizacije.  

_
Klijent ili prodajni predstavnik nevoljko daje informacije o krajnjoj uporabi (ili krajnjem korisniku) proizvoda.  DA___NE___

_
Karakteristike proizvoda ne odgovaraju segmentu poslovanja klijenta; primjerice, mala pekarnica naručuje nekoliko sofisticiranih lasera.   DA___NE___
_
Klijent daje neuvjerljivo objašnjenje o tome zašto mu treba roba s obzirom na njegovo uobičajeno poslovanje ili tehničku sofisticiranost robe.   DA___NE___
_
Klijent nevoljko daje jasne odgovore na komercijalna i tehnička pitanja, a što je inače uobičajeno pri poslovnim pregovorima.   DA___NE___
_
Naručeni proizvod nije kompatibilan s tehničkom razinom zemlje u koju se proizvod otprema. Primjerice, oprema za proizvodnju poluvodiča nije od velike koristi u zemlji koja nema industriju elektronike.   DA___NE___
_
Klijent ima jako malo poslovnog iskustva ili ga nema uopće. Primjerice, ne postoje financijski podaci iz uobičajenih komercijalnih izvora, a rukovodstvo nije poznato trgovačkim izvorima.   DA___NE___

_
Klijent je voljan platiti u gotovini vrlo skupocjenu robu kada uvjeti prodaje traže financiranje.   DA___NE___
_
Klijent nije upoznat s izvedbenim značajkama proizvoda, ali svejedno želi proizvod.   DA___NE___

_
Klijent odbija rutinske usluge postavljanja, osposobljavanja ili održavanja. DA___NE___
_
Carina ne traži garancije, jamstvo ili uobičajenu takvu uslugu.    DA___NE___
_
Datumi isporuke su općeniti ili su isporuke planirane na udaljenim odredištima.   DA___NE___

_
Otpremničko poduzeće je navedeno kao krajnje odredište proizvoda.  DA___NE___
_
Pravac otpreme nije uobičajen ni za proizvod ni za odredište.   DA___NE___

_
Pakiranje ne odgovara navedenoj metodi otpreme ili odredištu.   DA___NE___
_
Prilikom upita, klijent izbjegava dati odgovor ili daje nejasan odgovor na to je li proizvod namijenjen uporabi u zemlji, za izvoz ili ponovni izvoz.   DA___NE___
_
Klijent koristi adresu „poštanski sandučić“ ili ima prostorije koje se čine neprimjerenim naručenoj robi.   DA___NE___

_
Adresa klijenta je slična ili ista onoj koja se nalazi na vladinom popisu osoba kojima je odbijena dozvola ili u vladinoj ili tvrtkinoj bazi podataka stranki / pojedinaca s ograničenjima.   DA___NE___

_
Klijent ima neuobičajene zahtjeve za prekomjernom povjerljivošću u svezi s krajnjim odredištem, kupcima ili specifikacijama robe.   DA___NE___
_
Klijent ima narudžbu za dijelove za koje se zna da su neprimjereni ili za koje se čini da klijent nema opravdanu potrebu (npr. nema naznake prethodno odobrene otpreme sustava za koji se traže dijelovi).  DA___NE___
_
Klijent traži prekomjernu količinu rezervnih dijelova ili druge robe koja je vezana uz proizvod, ali ne i za navedenu krajnju uporabu.   DA___NE___
_
Klijent traži završetak polugotovog proizvoda.   DA___NE___
_
Poznato je da je klijent imao ili se sumnja da je imao neovlaštene poslovne transakcije sa zemljama pod embargom ili upitnim krajnjim korisnicima.   DA___NE___

_
[Ovdje dodati bilo kakve pokazatelje koji su svojstveni poduzeću]. 
3.3
Postupci za provjeru prema profilu rizika od preusmjeravanja. 
Provedba provjere o riziku od preusmjeravanja mora se provesti za sve poslovne transakcije i aktivnosti koje uključuju strane državljanine ili mjesta, čak i ako su ishodi svih drugih vrsta provjera bili negativni. 
Osoblje iz odjela prodaje [i bilo koji drugi zaposlenik koji direktno surađuje s klijentom ili vanjski suradnici iz marketinga ili nabave] odgovorno je za provođenje preliminarne provjere rizika od preusmjeravanja. Osoblje [unijeti naziv poduzeća] trebalo bi provjeriti svaku transakciju prema profilu rizika od preusmjeravanja odmah prilikom prvog kontakta s klijentom ili prilikom primitka narudžbe. Isto tako, provjera rizika od preusmjeravanja provoditi će se i svaki put kada klijent zatraži promjenu postojeće narudžbe ili kada nove informacije postanu dostupne. Kasnije u procesu narudžbe, provjeru o riziku od preusmjeravanja provest će odjel za [logistiku/otpremu] kao dio postupka kontrole otpreme. [unijeti dodatne informacije] 
Ako u bilo kojem trenutku [odjel prodaje i marketinga ili drugi] imaju razloga vjerovati da se status klijenta promijenio, treba provesti novu provjeru rizika o preusmjeravanju. [unijeti dodatne informacije]
Kada postoji podudarnost bilo kojeg pokazatelja rizika od preusmjeravanja, transakciju bi trebalo zaustaviti, a profil rizika od preusmjeravanja treba odmah proslijediti glavnom službeniku za usklađenost na daljnju analizu i provjeru. Glavni službenik za usklađenost provest će dodatnu temeljitu analizu kako bi utvrdio ako su transakcija ili aktivnost ograničene ili zabranjene i ako zahtijevaju vladino ovlaštenje. Glavni službenik za usklađenost odlučiti će što bi dalje trebalo ili što se dalje mora poduzeti u skladu s odredbama navedenima u 8. poglavlju ovog priručnika.
[Napomena: U odjeljku „Pomoć pri provedbi PUU-a“ Vodiča za PUU nalaze se kontrolni popisi i predlošci za bolju procjenu rizika od preusmjeravanja. Isto tako, u odjeljku „Međunarodni alati strateške kontrole trgovine“ nalaze se poveznice za pristup različitim pokazateljima za prepoznavanje rizika od preusmjeravanja / znakova upozorenja koji bi vašem poduzeću mogli biti korisni.]
3.4
Održavanje i ažuriranje pokazatelja rizika od preusmjeravanja 
[unijeti naziv poduzeća] svjesno je važnosti redovitog ažuriranja pokazatelja rizika od preusmjeravanja da bi se prilagodilo novim trendovima širenja i potencijalnim slabim točkama našeg poslovanja. Budući da popis pokazatelja rizika od preusmjeravanja nije toliko opsežan ili promjenjiv kao oni o kontroliranim krajnjim korisnicima i odredištima, ne mora se toliko često provjeravati i ažurirati. Međutim, [unijeti naziv poduzeća] će nastojati ostati u tijeku s odredbama o riziku od preusmjeravanja unutar svih primjenjivih domaćih i stranih propisa koji se mijenjaju s vremena na vrijeme. 
[Glavni službenik za usklađenost, u dogovoru s pravnim odjelom, odjelom prodaje ili nekim drugim odjelom] provest će provjeru pokazatelja rizika od preusmjeravanja [svaka tri mjeseca], a kada dođe do znatnih promjena, glavni službenik za usklađenost će bez odgode i u skladu s tim promjenama ažurirati alate za provjeru krajnje uporabe. Jednom kada alati budu ažurirani, glavni službenik za usklađenost će [istoga dana putem e-pošte] i [intranet sustava vašeg poduzeća] obavijestiti odgovorno osoblje o novonastalim promjenama. [unijeti dodatne informacije]
U sklopu godišnjeg audita PUU-a, [unijeti naziv poduzeća] procijenit će postupak provjere rizika od preusmjeravanja da bi se osigurala njegova najviša moguća učinkovitost.
[Napomena: Tehnički i prodajni stručnjaci iz vašeg poduzeća mogu vam pomoći u prilagođavanju ili proširenju državnog popisa pokazatelja rizika od preusmjeravanja, a vaša pravna služba može vam ponuditi smjernice o tome postoje li pokazatelji za rizik od preusmjeravanja/znakovi upozorenja, koji zato što su kodificirani u nacionalnom zakonodavstvu i ako su prisutni u transakciji, automatski nameću saznanje ili sumnju o postojanju neovlaštenog krajnjeg korisnika, odredišta ili neovlaštene krajnje uporabe potrebnih za pokretanje sveobuhvatnih sustava strateške kontrole trgovine.]
[Napomena: Vaše bi poduzeće trebalo pokušati razviti dobre komunikacijske i informacijske kanale s agencijama za izdavanje dozvola u sklopu strateške kontrole trgovine unutar države u kojima djelujete da biste bili u tijeku s najnovijim trendovima vezanih za kontrolirane krajnje uporabe i širenje te da biste poboljšali proces analize krajnje uporabe vašeg poduzeća.]
3.5
Vođenje evidencije o provjerama rizika od preusmjeravanja 

Sva dokumentacija vezana uz provjere rizika od preusmjeravanja mora se čuvati za buduću upotrebu u skladu s postupcima vođenja evidencije koji su navedeni u 7. poglavlju ovog Priručnika. Svu dokumentaciju trebala bi čuvati osoba koja provodi provjeru.  
Informacije o provođenju provjere rizika od preusmjeravanja mogu se pohraniti u svakoj narudžbi ili unutar datoteke klijenta vašeg poduzeća svaki put kada nove informacije o klijentu postanu dostupne. Sveobuhvatnost dokumentacije ovisit će o odnosu između [unijeti naziv poduzeća] i klijenta te osjetljivost naručenog predmeta. Naprimjer, novog bi klijenta možda trebalo detaljnije provjeriti, nego dobro poznatog klijenta. [unijeti dodatne informacije]
Dobro dokumentirani profil klijenta u kojem se bilježe sve uobičajene aktivnosti klijenta kao i narudžbe trebao bi biti koristan u provjeravanju novih narudžbi. Takvu datoteku treba ažurirati svaki put kada nove informacije o klijentu postanu dostupne. Bilo kakva informacija koja upućuje na rizik od preusmjeravanja i sva komunikacija s državnim tijelima treba se zabilježiti u profilu klijenta. [nove klijente trebalo bi provjeriti i za njih izraditi novi profil prije dodavanja istih na popis provjerenih klijenata vašeg poduzeća]. [unijeti dodatne informacije]
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OBJAŠNJENJE BOJA - izbrišite ovo polje prije slanja u tisak





Crveni tekst  		Upute za osobu koja piše priručnik te je treba izbrisati prije slanja u tisak. 





Plavi tekst 		Predloženi sadržaj kojeg treba prilagoditi vašem poduzeću.





Crni tekst	Dio osnovne strukture priručnika.








� Na primjer, ako se za neki predmet u vašim zalihama koristi mjerna jedinica za tlak psi (pounds per square inch - funta po kvadratnom inču), ali se odgovarajući predmet na kontrolnom popisu koristi mjerna jedinica za tlak "atm" ili "torr". Mogla bi biti potrebna pomoć tehničkog stručnjaka pri određivanju je li vaš predmet podložan kontroli.
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